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Introduction 

Dans le cadre du sous-projet 5 du programme Innosuisse Flagship Think Earth, la Haute école 

spécialisée bernoise, en collaboration avec l’ETH Zurich et divers partenaires économiques, 

étudie le recyclage et la réutilisation du bois. Il est apparu qu’au sein du projet, ainsi que lors 

des échanges avec des groupes d’intérêt externes, il n’existe pas de terminologie uniforme 

concernant la valorisation matière du bois usagé et des sous-produits du bois. Cette absence 

d’uniformité a régulièrement entraîné des ambiguïtés. Afin de créer une base commune pour 

les termes clés, une illustration synthétique (figure 1) ainsi qu’un glossaire ont été élaborés 

au cours du projet. Les définitions des termes figurant dans le glossaire ont été recueillies 

auprès de différentes sources, discutées au sein de l’équipe projet et largement validées. 

 

Figure 1: Relations et définition de la terminologie pour la valorisation matière du bois usagé et des sous-produits 

du bois. 
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Glossaire 

Bois usagé  

(EN: Post-consumer wood, DE: Altholz) 

Également appelé bois de récupération: 

« Bois déjà utilisé pour un usage donné et 

disponible pour un autre cycle de valorisa-

tion. Il s’agit, par exemple, du bois prove-

nant de la démolition d’immeubles ainsi 

que de l’élimination de meubles et d’embal-

lages. Selon sa provenance, le bois de récu-

pération est à l’état naturel ou a été traité » 

[7]. 

 

Produits finis 

(EN: Finished products, DE: Endprodukte) 

Produits destinés à la consommation finale 

(par exemple meubles, emballages, élé-

ments de construction en bois et articles en 

bois) [4]. 

 

Valorisation énergétique 

(EN: Energy recovery, DE: Energetische Ver-

wertung) 

« Toute opération de valorisation des dé-

chets consistant à utiliser ceux-ci comme 

source d’énergie au cours de leur élimina-

tion » [1]. 

 

Produits semi-finis 

(EN: Semi-finished products, DE: Halbfabri-

kate) 

Produits issus de la première transforma-

tion (par exemple bois scié, bois raboté et 

panneaux à base de bois) [4]. 

 

Produit de protection du bois 

(EN: Wood preservative, DE: Holzschutzmit-

tel) 

« Produit permettant de protéger le bois 

traité contre les influences extérieures. » 

Traduit de [6]. 

 

Utilisation en cascade  

(EN: Cascade use, DE: Kaskadennutzung) 

« Utilisation graduelle et multiple du bois et 

des produits dérivés du bois, maintenus 

dans le système économique aussi long-

temps que possible afin de retarder leur va-

lorisation comme source d’énergie. » Tra-

duit de [6]. 

 

Economie circulaire 

(EN: Circular economy, DE: Kreislaufwirt-

schaft) 

L’économie circulaire consiste à éviter et à 

valoriser les déchets [5]. 

 

Utilisation 

(EN: Use, DE: Nutzung) 

Phase d’utilisation des produits finis. 

 

Matière première primaire 

(EN: Primary raw material, DE: Primärroh-

stoff) 

Matière première n’ayant pas encore tra-

versé de phase d’utilisation et servant de 

matériau de base pour de nouveaux pro-

duits. 
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Recyclage 

(EN: Recycling, DE: Recycling) 

Procédé de valorisation matière, par lequel 

les déchets sont préparés par broyage ou 

transformation, de manière à pouvoir être 

réutilisés comme matières premières se-

condaires pour leur usage initial ou pour un 

autre usage [2]. 

 

Taux de recyclage du bois 

(EN: Wood recycling rate, DE: Recycling-

quote Holz)         

Part de la quantité annuelle de bois usagé 

valorisée matière (dans le pays ou à l’étran-

ger) par rapport à la quantité totale an-

nuelle de bois usagé produite dans un pays 

(hors importations de bois usagé) [8]. 

 

Sous-produits du bois 

(EN: Wood residues, DE: Restholz) 

Divisé en sous-produits du bois de forêt et 

d’industrie : « Sous-produits du bois de fo-

rêt: Part du bois récolté qui ne peut pas être 

utilisée comme bois rond. Il s’agit des 

troncs et des branches qui n’atteignent pas 

les diamètres et longueurs prédéfinis des 

assortiments de bois rond, ainsi que des ra-

meaux et ramilles. » « Sous-produits du 

bois d’industrie: Déchets d’entreprises de 

la transformation du bois telles que scie-

ries, raboteries et menuiseries » [7]. 

 

Bois rond  

(EN: Roundwood, DE: Rundholz) 

« Assortiments de grumes, de bois d’indus-

trie et de bois-énergie produits en forêt » 

[4]. 

Taux de collecte du bois 

(EN: Wood collection rate, DE: Sammel-

quote Holz) 

Part de la quantité annuelle de bois usagé 

collectée et déclarée, par rapport à la quan-

tité totale annuelle de bois usagé produite 

dans un pays (hors importations de bois 

usagé) [8]. 

 

Produits secondaires 

(EN: Secondary products, DE: Sekundärpro-

dukte) 

Produits réintroduits dans l’utilisation 

grâce à une préparation en vue de la réuti-

lisation ou par une réutilisation directe. 

 

Matière première secondaire 

(EN: Secondary raw material, DE: Sekundär-

rohstoff) 

« Matière première récupérée par le recy-

clage et servant de matière de base pour la 

fabrication de nouveaux produits. » Traduit 

de [6]. 

 

Valorisation matière  

(EN: Material recovery, DE: Stoffliche Ver-

wertung) 

« Toute opération de valorisation autre que 

la valorisation énergétique et le retraite-

ment en matières destinées à servir de 

combustible ou d’autre moyen de produire 

de l’énergie. Elle comprend notamment la 

préparation en vue du réemploi, le recy-

clage et le remblayage » [2]. 
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Contaminants 

(EN: Contaminants, DE: Störstoffe) 

« Substances étrangères au bois, orga-

niques ou inorganiques, notamment les 

matériaux du sol, pierres, béton, pièces 

métalliques, papier, carton, textiles, plas-

tiques ou films, qui adhèrent au bois usagé, 

y sont mélangées ou liéeset entravent la va-

lorisation. » Traduit de [3]. 

 

Valorisation  

(EN: Recovery, DE: Verwertung) 

« Toute opération dont le résultat principal 

est que des déchets servent à des fins utiles 

en remplaçant d'autres matières qui au-

raient été utilisées à une fin particulière, ou 

que des déchets soient préparés pour être 

utilisés à cette fin, dans l'usine ou dans l'en-

semble de l'économie » [2].    

 

Préparation en vue de la réutilisation  

(EN: Preparation for re-use, DE: Vorberei-

tung zur Wiederverwendung) 

« Toute opération de valorisation des dé-

chets incluant des étapes de traitement 

telles que le contrôle, le nettoyage et la ré-

paration et permettant de rendre des dé-

chets à nouveau utilisables » [1]. 

Réutilisation 

(EN: Re-use, DE: Wiederverwendung) 

« Toute opération par laquelle des objets et 

leurs composants qui ne sont pas des dé-

chets ou qui ont perdu leur statut de déchet 

après avoir subi une opération de valorisa-

tion sont utilisés de nouveau pour un usage 

identique ou comparable à celui pour le-

quel ils avaient été conçus » [1]. 
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